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Ananuz nocieonux ucciedosanuil u nyoauxayutl, 8 Ko-
MOPLIX PACCMAMPUBATUCL ACNEKMbL YMOU NPOOIEMbl U HA
KOMOPbIX OCHOBBIBAIONCSL ABMOPYL, 8blOCIeHUe He U3VUEH-
HbIX panee yacmell odwel npodbremwvl. B Poccuiickom rocy-
JIApCTBEHHOM apXHBE JIUTEPATypbl U HCKYCCTBA COXPAHUIICS
(oun pycckoro nucarens Bacumms Esrpadosuda Yemmxnaa
(Y.Berpunckoro) (1866—-1923) u ero Opara, mosta u mnepe-
BounKa BeeBonona Erpadosnua Yenmxuna (1865-1934)
(¢. 553 (Yemmxuner), on. 1, ex. xp. 139). B Hem, B uuncie
MPOYMX MaTepUaiOB, HAXOAATCS HEOMyOIMKOBaHHbIE Mepe-
Bogbl B.E.UemmxunpiM (Y.BeTpuHCckHM) CTUXOTBOpEHUI
P.bepuca, I1.B.Illemmm, I'.Jlonrdemno, I'.I'eitne, 3.A.Ilo,
yacTH4YHO natupoBaHHbie 1890—1891 rr., yacTUIHO HE MMe-
o1re JaTupoBku [1].

Hecmotps Ha TO, uro B.E.Uemmxun (Y.Berpunckmuii)
OoKOHuUMI  (hu3uKo-maremMaTnyeckuii ¢axynprer CaHKT-
[erepOyprckoro ynuBepcurera u yuuics B [lerepOyprekom
JICCHOM WHCTUTYTE, BCS €T0 JKH3HB CBs3aHA C JIHTEPATy-
poit, xypHamuctukoil. C 1888 r. oH coTpyaHH4am B cTO-
JMYHBIX )KypHaJIaX U NPOBHHIMAIBHON npecce. Yemmnxuny
(BeTpuHCKOMY) TpWHAIIE)KAT COOPHUK HCTOPHKO-ITUTE-
paTypHBIX OYEPKOB M XapaKTEPUCTUK «B COpOKOBBIX To-
nax» (M., 1899), «oOmienocTynHble HCTOPUYECKUE Ovep-
km» «KpermoctHoe TpaBo W OCBOOOXKACHHE MOMEITHYBUX
kpectbsin» (H.Hosropoa, 1911) u «OcBoboxaenne kpe-
CThSIH M pycckue nucatenu» (M., 1913; Ilr., 1917), xuu-
ra «Cpenn naremmeit» (M., 1901; M., 1910), otnensHbIC
kaurd o B.I'.benmunckom (CII6., 1899; M., 1907; CIIG.,
1911), T.H.I'panoBckom (M., 1897; CII6., 1905; M.,
1906), A.U.T'epuene (CII6., 1908), I'.1.Ycnenckom (M.,

1929), A.C.Ilymxune (H.Hosropon, 1912), H.B.I'orome
(M., 1895; CII6., 1911), U.A.T'onuapose (H.Hosropon,
1912), U.C.Hukutune (M., 1894; M., 1898; M., 1911),
H.A.Hexpacose (CII6., 1899), JI.H.Tonctom (H.Hosropon,
1910; H.Hosropozx, 1911), U.C.Typrenese (M., 1894; CII0.,
1911), H.I".Yepnsimesckom (IIr., 1923), T.I'".IlleBuenko (M.,
1894; M., 1911), cocraBurensckue KHUTU O JlocTOeBCKOM
«®.M.JlocToeBCKUIl B BOCIIOMHHAHUSIX COBPEMEHHHKOB,
mucbMax M 3ametkax» (M., 1912), «®.M.J/loctoeBckuii B
BOCIIOMHHAHHUSIX COBPEMEHHHUKOB M B €ro mucbmax» (M.,
1923) n Hekpacose «H.A.HekpacoB B BOCHOMHHAHHSX CO-
BPEMEHHHUKOB, NMNCbMaX M HECOOPAHHBIX MPOM3BEICHUSIX)
(M., 1911), cocraButensckuii coopuuk «JleB TomcToir u
roon» (H.Hosropon, 1912), MHOXecTBO cTateid U odep-
KoB 0 pycckux mucaremix (C.T.Axcakxos, B.I'.bemunckmit,
A.B.Konsros, JILA.Meilt u ap.) B KauecTBe MPEIUCIOBHN
K XY/I0O’)KECTBEHHBIM KHHTaM W MaTepHajoB JJIsl KYPHAJIOB
«BectHuk EBponby, «Pycckas MbIcib» U Ap.

Yemmxun (BerpuHckuii) ObLI aKTHBHBIM y4YaCTHHKOM
HeJleTalIbHBIX HapOJHUYECKUX KPY>KKOB. Jlonrue rojasl oH
MoIIePKUBAI pyxkeckue oTHomeHus ¢ B.I". Koponenko (1o
ero coety B 1900 r. mepeexan B Huxuuit HoBropon u 6b11
NPUHAT B YHCJIO COTPYAHUKOB «Hmkeroponckoro mucrt-
ka») u ¢ M.I'oppkum (110 ero pexomenmaruu B 1901-1903
IT. penaktupoBan «Camapckyro razety»). B 1903—-1908 rr.
Yemmxun (BerpuHcknit) ObUT cekpeTapeM U peaakTopoM
«Hmxeropoackoi 3eMCKOil razeTs», MIPOAOIDKAIl IeYaTaTh
cBoM PaboThl B «HMKETrOpoaCKOM JIMCTKEY MO IICEBAOHH-
Mamu «Y.Berpunckuity, «Hikeropomery, «OObIBATEIbY,
«YnTarensy u ap.
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K croneruto co nusa poxaenust A.C.Ilymkuna nojg pe-
nmakiuein YemmxuHa (BerpuHCcKoro) OBIIO TOATOTOBIICHO
n3nanue ero counnenuit (CIIO0., 1899). Taxxke oH sBIsET-
cs aBTOopoM rnaB B «Mcropuu pycckoit nurepaTypsl XIX
Bekay (T. 1-5, 1908-1910) mox penakmueit JI.H.OBcsamKko-
KynukoBckoro u CcOOpHHKA XYJOXKECTBEHHBIX IPOU3-
BeleHu «OTedecTBeHHAss BOWHA B POJHOW MOI3UMU»
(H.Hosropon, 1912). C 1905 r. Yemuxun (BerpuHckwmii)
OBUT aKTHBHBIM WIECHOM HIYKETOPOICKOTO KOMHTETa
KonctutynmonHo-gemMokparudeckoil mapruu. Ilo mnepe-
esny u3 Hmknero Hoeropona B Psa3ans B 1918 1. paGoTan
B Coro3e KpeIWTHBIX U CCYAHO-COeperaTeibHBIX TOBapHU-
mectB. C 1920 r., nepebpasiinck B MockBy, padoTtai pe-
nmakTopoM B [maBkycTmpome [cm.: 2].

YemmxuH (BeTpuHCKUI) N3BECTEH KaK MEePEeBOIUNK KO-
memuu P.b.Illepunana «Illkona 3mocnoBusi» (ero mepeBo/
HaTieyaTaH OTICNBHBIM H3/IaHUeM B cepun «buOmmoreka
MHPOBOH IpaMaTypruu» u3aarensctBa «ckycctBo» B 1937
r.).

Dopmuposanue yeneli cmamvu (NOCMAHOBKA — 3d-
day). B craThe CTaBUTCS Ieb BBECTH B HAy4dHBIM 000-
pPOT HEW3BECTHBIE DPaHEE IMEPEeBOJAbl CTUXOTBOPEHHUH aH-
MIMACKUX M aMmepukaHckux nostoB XVII — XIX Bs.
P.bepuca, [I'Jlourdemro, IILB.Ilemtn, BBIIOIHEHHBIC
B.E.YemmxunubiM (Y.BerpuHckuM) M COXpaHMBIINECS B
¢donne 6parbeB YemuxuHbIX B PoccuiickoM TocyIapcTBeH-
HOM apXuBe JUTepaTypsl U uckyccta (¢. 553, om. 1, ex. xp.
139).

Usnooicenue ocrnosnozo mamepuana ucciedosanus c
NOTHbIM 0DOCHOB8AHUEM NOJYYEHHBIX HAYUHBIX pe3ybimd-
moe. Enunnna xpanenus 139 BkirodaeT B ceOs YUCTOBBIC
u yepHOBBEIe aBTorpader B.E.Yemmxuna (U.Berpurckoro),
qacTHuHO JaTupoBaHHbie 1890—1891 rr., vactnyHo Oe3 nar.

[TonOopky otkpbiBaeT (J1. 1) 4epHOBHK IepeBoja W3
P.beprca «Moe cepaie B ropax, MO€ CEepAIe HE 311eCh...»
¢ matoi «25 dep.» (Beposarno, 1890 wim 1891 r.); OKOH-
qartesbHask (YMCTOBAsT) PEIaKIHsi ’TOr0 HEM3BECTHOTO paHee
MepeBo/ia COXpaHmiIach Ha JI. 5:

U3 bepuca

Moe cepatie B Topax, MOe Cep/lLe He 37eCh,
Moe cepalie B ropax, TaM AyILOIO s BECh;
Ha oxoTe 3a 1aHBIO TIO CBEIKUM cIIeiaM, —
Moe ceparie B ropax, U Bcerza OyneT tam.
[Ipowaiite BbI, TOpHI, U, CEBEP, MPOIIAA,

O Muuast poJinHa, claBHbIM MOH Kpaii!
Kyna Ob1 st HM OBLT 3aKUHYT CyABOOH,
Jly1ioro u cep/uemM st BE4HO C TOOOiA.

[IpomaiiTe, cHera MUIBIX CEPALLY BEPILUH,
U ropHbIe CKJIOHBI, U 3€JI€Hb JTOJIUH.
[pomatiTe, yrproMbie OOpEI, Jeca,
XKypuaHbe MOTOKOB, pojiHast Kpaca.

Moe cepatie B ropax, MOe CepALe He 37eCh,
Moe cepztie B ropax, TaM JyIIOIO s BECh;
Ha oxore 3a J1aHBIO IO CBEXUM CIIe/IaM, —
Moe ceptie B ropax, u Bcerja OyeT Tam.

CruxotBopenue beprca «My Heart’s in the Highlands»
(1789) mnpoHUKHYTO JFOOOBBIO IMO3Ta K CBOCH POTHOMN
[Hotnarmun. OHO TaK)Ke H3BECTHO B Oy OJIMKOBAaHHEIX TIepe-
Bogax M.H.llenrynosa (1879), M.A.Poccuiickoro (1880),
O.J'onosunna (P.®.Bpannra) (1886), A.M.dDenoposa
(1896), O.H.Yromunoii (1897), T.JL.Ilenkunaoii-Kynepauk
(omy6m. B 1936 1.), C.fI.Mapmaka (omy6sa. B 1969 r.) u
np. [0 pycckoit peuenmuu bepuca cm.: 3, c¢. 104-118; 4,
c. 215-222; 5, ¢. 145-149; 6, c. 163—-166]. B.E.Yemmuxun
(U.BerpuHCcKkuil) coxpaHimi pugMoBKy aabb, HO HE CTHXOT-
BOPHBIH pa3mep opurnHaia (4-cromuslii amduodpaxuii ¢ or-
KPBITBIM OKOHYAHUEM).

Eme omun mnepeBony Yemwmxwna (BerpuHckoro) wus
PoGepra Beprca — «SI nexan B 1BeTax, MHE CHUJIOCK...» (C
nartoit «20 HostOps 1890 r.») — coxpanmics Ha a. 10a. 9To

BIIOJIHE OPHUTMHAIBHOE TPOYTEHHE CTHXOTBOpeHMs: bepHca
“I dream’d I lay where flowers were springing” (1787):

U3 Bepuca

51 mesxan B 1[BETax, MHE CHUJIOCH,
B Giiecke COTHEUHBIX JIyUeid;
3BOHKO TTAIIECK MEHBE JINITOCH;
Kak xpycranp 6exai pydei.

Tyun HE60 BAPYT 3acTiIaim,
Buxpb npoHeccst HaJ0 MHOH,
U nepeBbst 3acToHanu

Han B3myTHBIIEHCS BOTHOM.

W co MHOIO TO X CITy4HIJIOCH
B yTpo kHU3HU MOIOJOM:
Pano Oyps paspasunach,
Mot nokoit ncues ¢ 6e10ii.
MHoro MHe cyap0a cymia. ..
XOTh OOMaHYT €0 5,

Ho xuBast cepaua cumna

He mokunyna mMeHs.

Ha 5. 3-300. HaxomuTcs YEpHOBHK II€peBOJA CTHU-
xoTBopeHuss «CB00O/@» AHIIMICKOTO MOATAa-POMAHTHKA
[L.b.Illenu ¢ ykazaHueM AaThl U MecTa ero co3mganus «10
cent. 90 r. Puray. [lanee — Ha 1. 4—400. — YUCTOBHK TOTO JKE
MepeBojia M PyKOIMHKCH eltie ogHoro nepesoja u3 [1.6.1lenmu
— «Osmmangus (Coner)» — ¢ momerodt «Hamewarano B
“T'a3. T'atiyka™ [cm.: 7, ¢. 669]. «Osymandias» (omy0.
B 1818 r.) Takke m3BectHa B mepeBonax A.Il.BaprerkoBoit
(omy6m. B 1897 r.), K. JI.banemonTa (omy6s. B 1903—1905
rr.), H.Munckoro <H.M.Bunenkuna> (ony6ma. B 1907 1.),
B.A.Bprocosa (omy6ur. B 1916 1.) [em.: 8, ¢. 69—77].

Kpowme nepeBoyios u3 lllemmm Yemuxuny (BetpuHckomy)
NIPUHAUICKUT  TOAPOOHBIH  JIUTEPATYPHO-KPUTHUYECKUH
OUEepPK O TBOPYECTBE AHIIIMICKOTO POMAHTHKA, OMYOIUKO-
BaHHBIH B )kypHaJe «Komocbs» B 1892 1. [cm.: 9, ¢. 223-256].
B Hem monpoOHO mpencTaBiicHa Oworpadus mo3ra, mpe-
MPUHSITA MOMBITKA aHAIN3a €ro Hanboliee 3HAYMMBIX TPO-
W3BEJICHHH, JaHbl [TPO3aMYECKUE TIEPEBO/IbI PPArMEHTOB €ro
cruxorBopenuii «The Spirit of Delighty» («Boctopry», 1834),
«To a Sky-Lark» («XKaBoporky», 1820), «Ode to the West
Wind» («Ona x 3amagHoMy BeTpy», 1819), «The Sensitive
Plant» («Mumoza», 1820), «Stanzas Written in Dejection,
near Naples» («Crancsl, HanrcanHbie 611u3 Hearons B yHbI-
Hun», 1824), mupudeckoit apamel «Prometheus Unbound»
(«OcBoOoxennsbIi [Tpomereit», 1818—1819, ony6u. B 1820
r.), Tparennu «Cenci» («Henum», 1819, omy6um. B 1820 1.), a
TakKe yKa3aHbel 0coOeHHOCTH cTuxoTBopeHuid «The Cloud»
(«O6mako», 1820) n «Ode to Liberty» («Ona k cBoGoze»,
1820). «Liberty» (omy0:m. B 1824 1.) B mepeBoe YemmxuHa
(Betpurckoro) Bepua 1o ¢popme u pudhmoke (ababb B Tpex
NepBbIX cTpodax MO MATh CTUXOB M ababcc — B 4eTBEpTOM
U3 MIECTH), OPUTHHAIBHBIN Y€THIPEXCTOIMHBIN SIMO 3aMeHEH
ampudpaxuem:

I1.B. lenmn
CBoboja

I'poM rop OTHEMETHBIX OT Kpasi 10 Kpast
Hecetcs HeMOJIYHO, UM 3XO0 BTOPHUT;

PeByT B OKeaHaX BOIJIH TOPBI, UTPas,

U B iapctBe 3UMBI Jie]l KpUCTATBHBIA TPOXKUT,
Korna Tudon B por 3aTpyouT;

Breck MonHUU Tydy OHY IIpope3aeT

U cotHsM mr0/1e#l CBETUT Pa3oM BOKPYT;
3emin kose0aHbe BCE B IMpax MpEeBpaIiacT,
Jlaneko HeceTcs: XOJMOAHBINA HUCIIYT,

Konb rpsiHeT noazemMHslii Iy BAPYT.
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Ho B30p TBOI1, CBOOO/1a, U MOJIHUU sIpUE,
U 3emnerpsiceHbe OOTOHUIIE THI B MUT,

W Hem okean mpex TOOOIO, U JKapUe
BynkaHOB TBOH (pakes TOPUT; KaK HOYHUK,
IIpen HUM Aake COTHEUHBIH JIUK.

Jly4 conmHeuHsIl, paloCTHO ThMY pacceBas,
W 3emitro yske 03apui1 1 Mops,

Hapn srogsiMu gy iHO OT Kpast 10 Kpast

TBos 3aHsu1ach, 0 cBOOOA, 3aps.

Tupansl x ¢ pabaMn HaNPaBHIIM OYH
Hazan, x yberaromieii HOuu.

3aKITI0YUTENFHOE CPAaBHEHHE TIPOM3BEACHHUS, B KOTOPOM
cB0OOJa COOTHOCHUTCS C CHJIAMH HPHPOABI, NMPU3BAHO IIO-
Ka3aTh BCIO €€ MOIIb — TYCKIOCTh HOYHBIX 00pa3oB B JIy-
yax 3aHMMaromiercs 3apu: «And tyrants and slaves are like
shadows of night / In the van of the morning light» [10] [1
TUpaHbl ¥ paObl Kak TeHW HouM / B aBanrapne (ua done,
B Jyd4ax) yTpeHHero cBera]. Yemmxun (BeTpuHCKMiA) He-
CKOJIBKO ympocTui (uHan: «TupaHsl )k ¢ pabamMu Hampa-
Bun oun / Hazan, k yOeraroimieil HOUn»; Cp. B IEPeBOJIC
K.[.bamemonTa: «! roput 3a ToOOH, TeHH paOcTBa TOHS, /
Hexwnprii 1y4 Bocxosero nus» [11, c. 116].

['oBOpst 0 mepeBoaax eBpOICHCKUX ITOITOB, OTMETUM,
yro YemmxuH (BeTpuHCKMIT) mepeBeN ¢ HEMENKOTro He-
6ompiioe ctuxoTBopenue I.I'eitne «Heyxenn MeHs TpyIHO
OBLIO MOHSITH. ..»; TOT aBTOTpad COXpaHUICS Ha J. 500.:

W3 I'etine

Hey»xenn MeHst ObUTO TPYIHO TIOHATH,

W cTtpaHHBI MOW OBUTH CTpallaHbs?

Wb TBI X04eIlIb MOJIBOY OT MEHS YCJIBIXaTh?
UT00 yHU3HIICS 5 A0 TPU3HAHBS?

CIHUILIKOM TOPBI AJIsI 3TOTO I'yOBI MO,
LlenoBarh 1a mIyTUTh — BCE UX JEIIO.
VHoraa yeMexaroTest TOJIbKO OHH,
Xors 0 cep/ie cMepTesbHO 00JIeo.

Yemmxun (BeTpuHckuii) oOparaics K TBOPYECTBY JABYX
Haubosiee M3BECTHBIX B Poccuu aMepuKaHCKHUX IO3TOB —
Onrapa Amnana [lo u I'enpu Jlonrdemmo. B ex. xp. 139 Ha
1. 12a, 12a 00., 126, 126 00., 11a, 11a 00., 110 HaxoguTcs
HENpaBUIBHO COOpPaHHBII apXUBUCTaMK IiepeBo «BopoHa»
— 3HaMmeHuTelmero npousseneHus J.A.Ilo, 3acmyxuBa-
IOLIETO OT/AEIBHOr0 pasrosopa. HempaBuibHO cobpaH B
apXMBHOM Jiesie M 4HCTOBUK nepeBona u3 [ .Jlonrdemro
«Excelsior» — Ha 1. 2-2006. 1 BBepxy 1. 5 (4€PHOBHK TOTO
ke mepeBoja ¢ garoit 24 desp. 1890 r. HaXOmUTCS HA JI.
13). Dror mepeBox ObUT HarlCyaTaH MPHJIOKCHUH K Ta-
3ere A.l'atmyka «MmmocTpupoBaHHBIE pOMaHBI M TIOBE-
ctu» B 1890 1. [em.: 12, kH. 1, c. 3—4]. [Tomumo niepeBoa
Yemnxuna (Berpunckoro) «Excelsior» Jlonrdemnio (omy6ur.
B 1841 r.) m3Becren B mHTepnperarmsx J.JI.MuxamoBckoro
(1861), B.J.Koctromaposa (1861), M.JI.MuxaiinoBa
(1862), O.H.Yromunoii (1887), A.H.MaiikoBa (1888),
I .ITarupena (1888), A.M.Cumonona (1890), b.H.ITonosa
(1897), H.I'.IlIe0yena (1908), .Monosa (1.1.bepuureiina)
(1923), Gomee mno3muux mnepeBongax b.B.Tomamesckoro
(omy6u. B 1958 r.), B.B.JIeBuka (1967) u mp. [13, c. 152].
Cornacno 1.H.MBaHOBO#, TpH M3 HUX — «BOJBHOE MEPEITO-
xenue [1.JI.Muxanosckoro (1861), peBostoLIMOHHBINA MpH-
3618 .MonoBa (1923) u mo3auetimmii nepeson B.B.JleBuka
(1967) — 0OpasyroT TpH MOJIIOCa, TPH PA3HBIX BPEMEHHU — JI0-
peBotooHHast Poccusi, peBOJIIOLIMOHHBIA U COBETCKHIH
TIEPUOI, WILTIOCTPUPYS HAM BOCXOXKACHHUE OT “‘CBOOOIHOTO”
oOpallleHHs1 ¢ OPUTMHAIIOM K aJIeKBaTHOMY IIE€PEBOJY C CO-
XpaHEHHEM PUTMHUYECKUX XOJI0B OpUTHHANa» [cM.: 14].

Ha m. 7 m 1206. (paHpime 370 OBIT OAWH JIUCT, KOTO-
pBIil OKa3ajcs pa3opBaH U pa3ipoOJECH BHYTPH apXHB-
HOW eamHMIBI) Haxoautcs nepeon u3 Jlonrdemno «/lensb
KOHYEH. Y’k HOYb HACTyHAaeT..» ¢ jgatod S5 ampeist 1891

r. 9to «The Day is Done» (1844) — cTtuxoTBOpeHHe-1pe-
mucnoue kK coopHuky Jlonrdemro «The Waify. Ono m3-
BecTHO Takxke B wuHTepnperamusax B.J[.Kocromaposa
(1864) [15], A.J.Muxanosckoro (1874) [16, c. 237-238],
B.CemenToBckoir  (1883), H.A.Xomomkosckoro (1892)
[17, c. 32-33], K. Jd.banemonTa (1889), N.d.AnHEHCKOTO
(omy6ut. B 1904 r.), M.A.3enkeBrya (omy0u. B 1946 1.) [18,
c. 590].

Jlonrgerno npeacrapiseT OAMHHAALATD KYILUIETOB, B KO-
TOpBIX CcTaOWIbHAs pruMOBKa abcb coueraercsi ¢ HEYCTOM-
YHBBIM TPEXCTOIMHBIM pazmepoM. Yenmxun (BerpuHckuii)
coxpanui Gopmy U pudMy OpUTHHATA, a WUTPUBBIA METP
YIOPSI0UMIT B aMpUOpaxuii:

I'. Jlourgemio

deskosk

JleHb KOHUYEH. YK HOUb HACTYIIAET,
Ha 3zemuio ciyckaercs mriia,

Kak myX, 9To HECIIBIIITHO POHSET,
Ponsiet open u3 kpbuia.

CKBO3b JJOXK/Ib U 3aBECY TyMaHa
S1 BUXKy B iepeBHE OTHHU. ..
Meue B ayury nevainb IpOHUKAET,
T'oHu ee pous — HE TOHU.

To — 4yBCTBO neyanu, TOMJICHbS,
He octpast 60116 TSHDKKHX paH,
Tocka TOMy 4yBCTBY Tak CpOJHa,
Kak poacTBeHHBI 10Kb U TYMaH.

[Tpuan, 9To0OB BMECTE CO MHOIO
[Tosmy, CTHXM IPOYHTATS,

UYrto0 npous OECTIOKOIHBIC MBICIIH,
JlHeBHBIE 3200ThI IPOTHATD.

Bo3bmu He yuurteneil cnaBHBIX,
He rpoMkux mosToB cTUXU:

W3 nanpHEro BpeMeHU Ipo3HO
JloHOCATCS HAM WX IIIaTH,

Moryuue ropzsle 3ByKu
B3Bonnylot ycranyro rpyip,
HanoMHST 1po H3Hb U IIPO MYKH,
A 51— 51 X0uy OTJOXHYTb.

[TosTa BO3bMH U3 HE TPOMKHX,
Ubs mecHs OT cepAlia Uier,
Kak magarot pagocTu ciessl,
Kak 1etom u3 Ty4ek T0KAb JbET;

TTosTa, KTO B HOYH MOKOS,
B 3a60THI AHEBHOTO TPYyQ,
B nyue cBoeil uynHble necHu
Bcé x He 3a0bIBa)I HUKOTIA.

Te nmecHu MOKO# MOCKLIAIOT

Jymie nctoMmieHHoH, 00TBHOM,
Kak ropree 0;1arocjioBeHbe

3a >KapKOil MOJIMTBOM CBSITOM.

Taxk BOT, U3 TaKOTO MOATa
UYro BBIOEpEIIIB, TO U IPOYTH,
U ronoca mpernects TH ¢ pPUTMOM
ITor3uu coenuum.

Kak yTpoMm B mycThiHe apa0bl
CHUMAIOT HajaTKH CBOH,
VYKpaiKoil ncuesHyT 3a00Thl,
YTo JIHU OTPABISIFOT MOH.

06pa31,1 JAOKAA U TyYMaHa IOABJIAKOTCA B IPOU3BCACHNUU
.HOHFd)eJ'IJ'IO HCCKOJIBKO pa3 — CHadaja onpcacCJIA0T €ro ar-
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@unonozuueckue nayxu -
AZBIKOHAHUE

Karkun Imurpuit Hukonaesnd, Pa6oBa AnHa AHaTOIbeBHA

HEU3BECTHBIE IEPEBO/IbI B.E. YEHIUXWHA (U.BETPUHCKOI'O) ...

Moc(epy U HaCTpOCHHE, 3aTeM OOBSICHSIOT Pa3HUILY MEKIY
meJaipio (sorrow) u rpycThio (sadness and longing), u, Ha-
KOHEI], TIOKa3bIBAIOT, KAaKMX CTHXOB TpeOyeT Jyiia ModTa,
CTHXOB He NMa(OCHBIX aBTOPOB, JYIIEBHBIX: “...through the
rain and the mist” [19] [...cKkBO3b I0XIb ¥ TyMaH]|, “A feel-
ing of sadness and longing, / That is not akin to pain, / And
resembles sorrow only / As the mist resembles the rain” [19]
[UyBcTBO TpycTH 1 TOCKH, / KOoTOpoe He moxoxke Ha 00Ib,
/ VI HamoMHMHAET Tedasib TOJbKO, / Kak TyMaH HamoMHHa-
eT noxb|, “Read from some humbler poet, / Whose songs
gushed from his heart, / As showers from the clouds of sum-
mer, / Or tears from the eyelids start” [19] [IlounTaii u3 Tu-
XOro modta, / UbK mecHu JibtoTCs U3 ayud, / Kak noxiae u3
Ty4 sieroM, / Vnu cnessl Ha ri1a3a HaBopauuBarorcsi|. B cBo-
eM nepeBojie Yenmmxun (BeTpuHCckuil) 6epexHO coXpaHseT
9Ty 00pa3HOCTh: «CK603b Q021cOb U 3asecy mymana», «To
— uyecmeo neuanu, momienvs,, / He ocmpas 601b msgickux
pan, / Tocka momy uyecmesy mak cpooua, / Kax poocmeenot
0021c0b_u_mymany, «llosma eozvmu u3 He epomxux, / Yos
necusi om cepoya uoem, / Kax nadarom padocmu cieswi, /
Kax nemom uz myuex 0ooxcow avem» [B.E.YUemmxum, [1, 1.
7, 12 00.]), cp.: «...ck803b Q0uCOUK...», «To uyecmeo mo-
cku u momaenwvs, / U eopro ono e cpoonu, / Ha ckopoo
OHO Mmak auub noxoorce, / Kax mena na 0oxcoruswvie ouuy,
«llesya uzbepu moi ckpomuee, / You necnu aunuce uz oyuu,
/ Kak_0ooicoux u3z myuxu_eecenuell, / Hnvb ckpvimoie cie-
361 ¢ muwuy (B.Cemenrosckast; [20]); «Cke03b myman u
CKBO3b QOACOUK ... », «DMUM YYECMEOM MOMIEHBS U 2PYCMU,
/ Ymo HecpooHo ¢ mpesoeow paw, / U noxooum Ha MyKy
aums marxoce, / Kax noxoosam 0o0dcou Ha mymany, «Hem,
npoumu mue cmupennvle necnu / Hesamemmnoeo mupy nesya,
/ Ymo eo3nHuxu, Kak 00dxcoux uz myuu, / Ymo ynaiu, kax
caesvl ¢ auya» (K. banemont; [21]); «Cr603b cemu 0021cos
u mymanay, «C gonnoro mocku u sxceransvs, / Ilycmo dadice
oHa — He neuanv, / Ho oanvuwe, uem 002cOb _om_mymaud,
/ Tocka om neuanu edsa avy, «Mne naoo, umob doyma no-
ama / B cmuxu b6e3ydepoicro aunacsy, / Kax ausHu eecennue
xnvinye / e owcaprue cresvl uz enaz» (U.D.AHHEHCKHUH;
[22]); «...ck603b Qooconusvio cemwvy», «Ewe He neyans, HO
sce awce / [loxooum mocka na nevais, —/ Bom max, kax na
002#1c0b_noxoodum / Tyman, 3acmunarowuil 0anvy, «Bozbmu
nockpomHee noamos, / You necnu uz cepoya mexau, / Kax
cnesvl uz ek 3a0poxcasuiux, / Kak 00dcoux uz myuku 60a-
auy (M.A.3enkeBud; [23]).

bnacooapnocmu. Cratbsi IOArOTOBJIEHA MO TIPOEKTYy No
17-18-01006 Poccuiickoro Hay4HOro (oHIa «DBOIIOLUSL
pycckoro moatudeckoro mepeoga (XIX — mawamo XX
BEKa)».

Bui6oovl ucciedosanusi u nepcnekmusvl OanbHeUUUx
usbICKaHuti  0anHoz2o Hanpaegienus. (OOHAPYKCHHBIA B
PoccuiickoM rocynapcTBeHHOM apXHBE JIMTEPATypbl U HC-
KyCCTBa MaTepual HHTCPECCH KaK JIJIsl H3YUYCHHUS [ICPEBO/TUC-
ckoil aesrensHocTu B.E.Yemmxuna, Tak U A1 BOCCTAHOB-
JICHUSI TIOJTHOTHI 0OCTOSTENLCTB PYCCKON PELEIIUU MPOU3-
BEJICHUH aHTTIUICKUX U aMepukaHckux mostoB X VIII - XIX
BB. B nanmpHeiiiem npeacTaBiseTcs 1eliecoo0pa3HbIM yueT
nepeBoayeckux pador B.E.UemnxuHa mpu MOArOTOBKE HC-
CJICJIOBAaHUH, MOCBSIICHHBIX 00CTOSTEIHCTBAM OCMBICICHUS
B Poccun nacnenus bepuca, Jloardemro u [lemmm.
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